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ADVIES 40.456/3

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, derde kamer, op 11 mei 2006

door de Minister van Volksgezondheid verzocht hem, binnen een termijn van dertig

dagen, van advies te dienen over een ontwerp van koninklijk besluit "tot vaststelling van

de voorwaarden betreffende de bedrijfsgeassisteerde keuring in pluimveeslachthuizen",

heeft op 7 juni 2006 het volgende advies gegeven:
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.../...

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördineerde wetten

op de Raad van State, heeft de afdeling wetgeving zich toegespitst op het onderzoek van

de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de te

vervullen vormvereisten.

Daarnaast bevat dit advies ook een aantal opmerkingen over andere punten.

Daaruit mag echter niet worden afgeleid dat de afdeling wetgeving binnen de haar

toegemeten termijn een exhaustief onderzoek van het ontwerp heeft kunnen verrichten.

*

*     *

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

2. Na het eerste lid van de aanhef moet een nieuw lid worden ingevoegd

waarin verwezen wordt naar artikel 5 van de wet van 4 februari 2000 houdende oprichting

van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen. 

Artikel 3

3. Artikel 3, 2/, is de overname van het bepaalde in bijlage I, sectie III,

hoofdstuk III, letter A, van verordening (EG) nr. 854/2004 van het Europees Parlement

en de Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling van specifieke voorschriften voor de

organisatie van de officiële controle van voor menselijke consumptie bestemde producten

van dierlijke oorsprong.

Bepalingen die alleen maar een hogere norm in herinnering brengen door

die over te nemen of te parafraseren, horen niet thuis in een regeling.  Mocht het toch

nodig blijken een hogere regel op te nemen, dan moet die als zodanig worden vermeld om

verwarring te voorkomen.  
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Men schrijve dan ook in artikel 3, 2/, "overeenkomstig

verordening (EG) nr. 854/2004 van ..., de goede hygiënepraktijken ...".

Artikel 5

4. In paragraaf 2 schrijve men "... overeenkomstig artikel 11, § 1, ..." in

plaats van "... overeenkomstig artikel 11, § 1, 1/ ...".

Artikel 7

5. In de Nederlandse tekst van paragraaf 4 schrijve men "... artikel 10 bedoelde

opleiding op".

Artikel 9

6. Men redigere het eerste lid van paragraaf 4 duidelijkheidshalve als volgt:

"§ 4. De Gedelegeerd bestuurder van het Federaal Agentschap voor de

Veiligheid van de Voedselketen of diens gemachtigde beschikt vanaf de datum van

ontvangst van de bezwaren door de PCE, over een termijn van dertig dagen om een

beslissing te nemen."

--------------------



GA - 4 - 40.456/3

De kamer was samengesteld uit

de Heren D. ALBRECHT, kamervoorzitter,

J. BAERT,
B. SEUTIN, staatsraden,

H. COUSY,
J. VELAERS,

assessoren van de 
afdeling wetgeving,

Mevrouw A.-M. GOOSSENS, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door Mevr. K. BAMS, auditeur. 

DE GRIFFIER,

A.-M. GOOSSENS

DE VOORZITTER,

D. ALBRECHT
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-------------------

AVIS 40.456/3

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, troisième chambre, saisi par

le Ministre de la Santé publique, le 11 mai 2006, d'une demande d'avis, dans un délai

de trente jours, sur un projet d'arrêté royal "fixant les conditions pour l'inspection

assistée par l'établissement dans les abattoirs de volaille", a donné le 7 juin 2006 l'avis

suivant:
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.../...

1. En application de l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le

Conseil d'État, la section de législation a fait porter son examen essentiellement sur la

compétence de l'auteur de l'acte, le fondement juridique et l'accomplissement des

formalités prescrites.

Par ailleurs, le présent avis comporte également un certain nombre

d'observations sur d'autres points. Il ne peut toutefois s'en déduire que, dans le délai

qui lui est imparti, la section de législation a pu procéder à un examen exhaustif du

projet.

*

*   *

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

2. Après le premier alinéa du préambule, on insérera un alinéa, nouveau,

faisant référence à l'article 5 de la loi du 4 février 2000 relative à la création de l'Agence

fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire.

Article 3

3. L'article 3, 2/, est emprunté à la disposition de l'annexe I, section III,

chapitre III, lettre A, du règlement (CE) n/ 854/2004 du Parlement européen et du Conseil

du 29 avril 2004 fixant les règles spécifiques d'organisation des contrôles officiels

concernant les produits d'origine animale destinés à la consommation humaine.
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Dans un texte de nature législative ou réglementaire, il y a lieu d'omettre

les dispositions qui n'ont d'autre objet que de rappeler une disposition de force obligatoire

supérieure, soit en les reproduisant, soit en les paraphrasant. S'il devait néanmoins s'avérer

nécessaire d'incorporer une norme supérieure dans un texte, il faudrait la mentionner en

tant que telle afin d'éviter toute confusion.

En conséquence, on écrira à l'article 3, 2/, "conformément au règlement

(CE) n/ 854/2004 du ..., les bonnes pratiques d'hygiène ...".

Article 5

4. Au paragraphe 2, on écrira "... conformément à l'article 11, § 1er" au lieu de

"... conformément à l'article 11, § 1er, 1/".

Article 7

5. Dans le texte néerlandais du paragraphe 4, on écrira "... artikel 10 bedoelde

opleiding op".

Article 9

6. Dans un souci de clarté, on rédigera l'alinéa 1er du paragraphe 4 comme suit:

"§ 4. L'Administrateur délégué de l'Agence fédérale pour la Sécurité de la

Chaîne alimentaire ou son délégué dispose à dater de la réception des objections par

l'UPC de trente jours pour prendre une décision."

---------
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La chambre était composée de

         
Messieurs D. ALBRECHT, président de chambre,

J. BAERT,  
B. SEUTIN, conseillers d'État,

H. COUSY,
J. VELAERS,

assesseurs de la 
section de législation,

Madame A.-M. GOOSSENS, greffier.

Le rapport a été présenté par Mme K. BAMS, auditeur.

La concordance entre la version néerlandaise et la version française a été vérifiée
sous le contrôle de M. D. ALBRECHT.  

LE GREFFIER,

A.-M. GOOSSENS

LE PRÉSIDENT,

D. ALBRECHT


